
ArticleNo. /ReferenceTitle/Name, designation, material, dimension etc.QuantityItemref

1
2
3
4

Blacha/ Plate 6x(Ø2564/Ø2414) - 60° S355JR EN 10025 EN 10029
S355JR EN 10025 EN 10029

1x2
1x4 Blacha/ Plate 6x(Ø2564/Ø2414) - 75°

S355JR EN 10025 EN 100291x2
S355JR EN 10025 EN 100292x6+2

Blacha/ Plate 6x(Ø2564/Ø2414) - 60°
Blacha/ Plate 6x(Ø2564/Ø2414) - 60°

Uwagi:
1. Wszystkie wymiary podano w milimetrach

Note:
1. All measurements are in milimeters
2. Edge chamfer for weld acc.  PN EN 1708-1
3. Welds cleaned after end
4. Weight - 113,8 kg (total)
5. No. of pieces 4
6. Ring position acc. drwg 10168-P753/02 (10168EXMD052)
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ROLLMEX Sp. z o.o.
ul. Hutnicza 20B, 81-061 Gdynia

e-mail: biuro@rollmex.com.pl
tel./fax.(058) 663-74-10

Silo 20 m3 -Reinforcing ring R1-R4
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DOKUMENT DOSTAWCY - DO ZATWIERDZENIA
Supplier's Document - Approval Status

ZATWIERDZONY
Approved

ZATWIEDZONY JAK 
SKORYGOWANO

Approved as corrected

NIE ZATWIERDZONY
Not Approved

NIE WYMAGA 
ZATWIEDZIENIA

Approval not required

   ZATWIERDZENIE PRZEZ TM.E NIE ZWALNIA DOSTAWCY Z
   OBOWIĄZKU WYPEŁNIENIA ZOBOWIĄZAŃ KONTRAKTOWYCH
   I Z OBOWIĄZKÓW Z NICH WYNIKAJĄCYCH.

   TM.E. approval does not exempt the supplier from observing the
   contractual obligations and from his consequent responsibilities.
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KOMPLEKS SPALANIA ODPADÓW MIEJSKICH DLA OBSZARU BYDGOSZCZ -TORUN (MWIP)
.............................

IMPIANTO DI INCENERIMENTO RIFIUTI URBANI PER BYDGOSZCZ-TORUN  (MWIP)
SILO CARBONE ATTIVO 20 MC
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Unieszkodliwiania Odpadów
ProNatura Sp. z o. o.

Budowa Zakładu Termicznego Przekształcania 
Odpadów Komunalnychdla Bydgosko-Toruńskiego
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PROJEKTANT PROWADZĄCY:

NR UPRAWNIEŃ:
SPECJALNOŚĆ:

PROJEKTANT:

NR UPRAWNIEŃ:
SPECJALNOŚĆ:

SPRAWDZAJĄCY:

NR UPRAWNIEŃ:
SPECJALNOŚĆ:

ZAKŁAD TERMICZNEGO PRZEKSZTAŁCANIA ODPADÓW KOMUNALNYCH
BYDGOSZCZ, UL. Ernsta Petersona 22, DZ. NR 2/101, 2/108 OBRĘB 0133

PROJEKT WYKONAWCZY

Silo 20 m3 -Reinforcing ring R1-R4

Projektant : konstrukcyjno-budowlana b/o POM/0130/PWOK/12


